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Résumé 

Cet article présente les conclusions tirées d'un plan expérimental qui a été 
élaboré pour étudier la variation des taux de refus des différents modules 
de la composante des mesures de bien-être physique de l'Enquête santé Canada. 
L'étude a indiqué que les équipes d'intervieweurs ont un effet significatif 
sur les taux de refus. De plus, une grande proportion des refus étaient des 
refus de toute la famille plutôt que des refus individuels dans des familles 
répondantes. 

 
Mots-clés : Plan expérimental; plan factoriel en parcelles partagées; non-réponse; 

mesures physiques. 

 
 

1 Introduction 
 

De façon générale, l’Enquête santé Canada vise à fournir des 

renseignements fiables sur l’état de santé des Canadiens. Elle se divise 

en deux volets : 

a) un volet relatif aux interviews qui porte sur les données 

autoévaluées et autodéclarées recueillies par des intervieweurs 

dûment formés, et les données fournies par les répondants dans 

les questionnaires à remplir soi-même; 

b) un volet relatif aux mesures physiques où des observations et des 

examens se font avec l’aide d’infirmières et d’infirmiers 

qualifiés. 
 

Voici les trois modules du volet relatif aux mesures physiques : 

A – mesures anthropométriques (taille, poids, tension  
    artérielle et épaisseur du pli  
    du bras); 

B - analyses sanguines; 

F – test de condition physique. 
 

La réaction du public à la collecte de données sur les mesures physiques 

dans une enquête sur le terrain a soulevé des préoccupations. La plus 

grande inquiétude est que, si l’on demandait des échantillons de sang 
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aux répondants dans le module B, la réaction serait telle que tout le 

volet relatif aux mesures physiques (et, en fin de compte, toute 

l’Enquête santé Canada) serait en péril. Une enquête pilote a été 

réalisée à Peterborough, en Ontario, dans la dernière semaine de juillet 

et les deux premières d’août 1976 pour juger de l’acceptabilité de chacun 

des trois modules des mesures physiques pour le grand public. Le but 

premier de cet essai était d’examiner la variation des taux de réaction 

(ou corrélativement de taux de refus) à ces modules et d’étudier les 

causes de cette variation. À cette fin, cet essai a été conçu comme un 

plan factoriel à « parcelles partagées » tenant compte des effets des 

deux facteurs qu’on estimait pouvoir influer sur les taux de refus, à 

savoir les équipes d’intervieweurs et les types de familles. 
 

L’échantillon de l’essai visait à la fois les familles rurales et 

urbaines, mais en raison de problèmes de disponibilité de bases de 

sondage appropriées, le principal plan expérimental de contrôle des taux 

de refus s’est limité aux familles urbaines pour les modules A, B et F. 

Les familles formées de personnes seules et uniquement de personnes âgées 

ont été exclues parce que leur nombre était insuffisant dans la base et 

que des problèmes logistiques se posaient. 
 

Un échantillon de familles urbaines comportant uniquement des personnes 

âgées a été utilisé pour un plan d’échantillonnage composé des modules 

A et B seulement, car les personnes âgées (définis comme celles ayant 

65 ans et plus) n’étaient pas admissibles au test de condition physique. 

Dans les régions rurales, il était impossible d’avoir recours à un plan 

expérimental prenant en compte les différents facteurs, et il a fallu se 

contenter d’une étude de faisabilité des procédures sur le terrain et 

des procédures de laboratoire pour le volet relatif aux mesures 

physiques. Des précisions sur l’essai de Peterborough figurent en [1] et 

[2]. 
 

Le présent article dresse un tableau du principal plan expérimental conçu 

pour les familles urbaines (sans les familles formées de personnes seules 

et celles formées uniquement de personnes âgées). Il présente aussi 

l’analyse des taux de refus observés dans cette expérience. 
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2 Plan de sondage 
 

La population visée était celle de la ville de Peterborough, définie dans 

le Recensement de 1971 et comptant 103 secteurs de dénombrement (SD). 
 

Un échantillon à deux degrés des familles a été sélectionné, et les SD 

étaient les unités d’échantillonnage au premier degré. Un échantillon 

systématique aléatoire de 8 SD a été sélectionné à partir des 103 SD de 

cette ville en écartant les SD inhabités, les SD collectifs (c’est-à-

dire comportant de grands établissements, des hôtels, etc.) et les SD 

déjà observés dans le cadre de l’Enquête sur la population active. Les 

secteurs de dénombrement ont été classés en ordre croissant de revenu 

moyen par ménage (selon les données du Recensement de 1971) avant la 

sélection, pour tenter de représenter, dans l’échantillon, les familles 

de différents horizons économiques. 
 

La liste des ménages des SD de l’échantillon a été obtenue en consultant 

l’annuaire des adresses de voirie de 1975 de Peterborough, et les ménages 

ayant le téléphone ont été joints par téléphone en vue de constituer la 

base de sondage de l’échantillon du second degré. Cette opération de 

listage téléphonique a fourni des renseignements sur la composition des 

ménages par famille, ce qui a permis de les classer en fonction de leurs 

types pour le plan expérimental. (Le tableau A.l en annexe donne des 

précisions sur le succès de l’enquête téléphonique sur le plan des 

communications avec les ménages, des types de familles, etc.) 
 

Les facteurs relatifs au coût indiquaient qu’il fallait opter pour un 

personnel sur le terrain composé de 12 équipes d’intervieweurs dont 

chacune comportait un intervieweur et un membre du personnel infirmier. 

On s’attendait à ce qu’une équipe puisse traiter au complet une famille 

en moyenne par jour ouvrable, en travaillant le soir, ce qui donnait une 

taille d’échantillon totale d’environ 200 familles qu’il était possible 

d’interviewer pendant l’essai de trois semaines. (En fin de compte, bon 

nombre des interviews ont pu se faire pendant la journée même et les 

tâches se sont donc terminées plus tôt que prévu.) 
 

Pour le plan expérimental, les familles autres que les familles formées 

de personnes seules ou uniquement de personnes âgées ont été classées en 

deux types : 
 

TYPE 1 : adultes seulement; 

TYPE 2 : familles mixtes (adultes avec aînés et/ou enfants). 
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Il est apparu que la présence d’aînés et d’enfants pouvait influer sur 

les taux de réponse aux différents modules. 
 

Dans chacun des types familiaux 1 et 2, 80 familles ont été sélectionnées 

au hasard pour le plan expérimental. Un échantillon aléatoire de 

32 ménages parmi ceux qui n’avaient pas été joints par téléphone pendant 

l’opération de listage a aussi été englobé dans l’essai; les familles 

qui, parmi ces ménages, appartenaient aux types 1 et 2 ont été ajoutées 

à l’échantillon approprié. 
 

L’échantillon total comprenait toutes les personnes membres de ces 

192 familles. Lors de la prise de contact, certaines de ces familles ont 

été jugées non inadmissibles pour participer à l’enquête, parce qu’elles 

étaient constituées de personnes seules ou uniquement de personnes âgées. 

La taille effective de l’échantillon a donc été réduite pour se fixer à 

177 familles et à 540 membres de ces familles. 

 
3 Plan expérimental 
 

Le but premier de l’essai était d’étudier les effets des modules B et F 

et de leur interaction sur les taux de refus. Le module A était une 

partie normalisée du volet relatif aux mesures physiques à appliquer 

comme « contrôle » à toutes les personnes de l’échantillon. Un plan 

factoriel a donc semblé convenir, la combinaison en deux niveaux 

(présence et absence) des « facteurs » B et F respectivement donnant lieu 

à quatre traitements à vérifier, à savoir les modules A, AF, AB et ABF. 

Un plan en parcelles partagées a été conçu pour parvenir à une plus 

grande précision des comparaisons entre traitements et pour allouer une 

charge de travail convenable de 16 familles à chacune des équipes 

d’intervieweurs. Les types de familles servaient de parcelles, chaque 

parcelle étant composée d’environ 96 familles (80 familles 

échantillonnées dans un type et 16 familles du même type dans 

l’échantillonnage supplémentaire de 32 familles). Au sein de chaque type, 

des sous-échantillons aléatoires de 8 familles constituaient des 

parcelles (pour obtenir une représentation optimale de chaque parcelle). 

Une parcelle était attribuée au hasard à chacune des 12 équipes chargées 

des interviews pour les traitements en parcelles entières. Des sous-

échantillons de deux familles dans chaque parcelle formaient des sous-

parcelles et ceux-ci étaient attribués aléatoirement aux quatre 
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traitements. Comme cela a été expliqué plus tôt, les « types » de 

familles établis par l’opération de listage devaient être corrigés. 

Ainsi, l’échantillon total a été ramené à 177 familles et les tailles 

d’échantillon des différentes parcelles partagées étaient inégales. 
 

Le tableau 1 montre la répartition du plan indiquant le nombre de 

familles de l’échantillon attribuées à chaque combinaison d’équipe 

d’intervieweurs, de type de famille et de modules.  

 
Tableau 1 

Répartition des familles de l’échantillon selon l’équipe d’intervieweurs, le 

type de famille et le module 
 

Équipe 
d’intervieweurs 

Type de famille Total 
1 2 

Adultes seulement Famille mixte 
Combinaison de modules 

ABF AF AB A ABF AF AB A 
1 2 2 1 1 2 1 2 2 13 
2 2 2 2 3 2 1 2 0 14 
3 2 1 1 1 1 2 3 3 14 
4 2 3 3 1 2 1 1 3 16 
5 1 2 1 1 2 1 2 3 13 
6 1 3 1 2 2 1 2 2 14 
7 1 2 1 2 2 3 3 2 16 
8 2 2 3 2 2 1 1 2 15 
9 2 2 1 2 2 2 3 2 16 
10 2 3 2 2 2 1 2 1 15 
11 2 2 1 2 2 2 3 2 16 
12 3 1 1 1 1 3 3 2 15 
Total partiel 22 25 18 20 22 19 27 24 177 
Total 85 92 177 

 
Toute famille absente (p. ex. en vacances) et qui ne pouvait pas être 

interviewée pendant l’essai a été remplacée par une famille du même type 

sur une liste de réserve de manière à garder la même taille d’échantillon 

pour le plan expérimental. Le remplacement de 16,4 % des familles de 

l’échantillon a ainsi été nécessaire. Il n’y a eu aucun remplacement pour 

la cellule sans familles (module A, type de famille 2 et équipe 

d’intervieweurs 2 dans le tableau 1), parce que cette lacune n’a pas été 

décelée avant la fin des travaux sur le terrain. 
 

Le tableau 2 indique la répartition du nombre de personnes admissibles 

des familles de l’échantillon dans les différentes cellules du plan en 

parcelles partagées. Les enfants en bas âge (qui ne pouvaient pas se 
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tenir debout) et les membres temporairement absents pendant l’essai sur 

le terrain ne sont pas compris dans ce nombre. 

 
Tableau 2 

Répartition du nombre de membres des familles de l’échantillon selon l’équipe 

d’intervieweurs, le type de famille et le module 
 

Équipe 
d’intervieweurs 

Type de famille Total 
1 2 

Adultes seulement Famille mixte 
Combinaison de modules 

ABF AF AB A ABF AF AB A 
1 5 5 2 2 6 5 7 3 35 
2 4 6 4 6 9 6 7 0 42 
3 5 5 2 2 4 8 8 12 46 
4 5 9 7 3 8 2 4 11 49 
5 3 5 4 2 8 3 7 15 47 
6 3 9 2 4 6 4 8 6 42 
7 2 6 2 6 7 11 9 8 51 
8 6 5 8 6 8 3 2 5 43 
9 5 7 3 4 6 8 11 6 50 
10 4 6 5 5 8 7 11 4 50 
11 5 4 2 7 5 6 6 8 43 
12 4 3 2 4 3 11 10 5 42 
Total partiel 51 70 43 51 78 74 90 83 540 
Total 215 325 540 

 
4 Données recueillies pendant l’expérience 
 

Chaque famille de l’échantillon a fait l’objet d’une brève interview 

devant servir de préambule au volet relatif aux mesures physiques et 

permettre de recueillir des renseignements de base sur la composition 

familiale. Cette interview a été suivie d’une collecte de données sur 

tous les membres de la famille pour la combinaison de modules attribuée 

selon le plan expérimental. La famille et la personne étaient les deux 

types d’unités prises en considération dans l’étude des refus de répondre 

aux modules, et l’analyse de la variance a été réalisée uniquement pour 

les personnes en raison du petit nombre de familles dans chaque cellule. 

 
5 Résultats et analyse 
 

Trois types de refus ont été relevés dans le volet relatif aux mesures 

physiques, et chacun d’entre eux a été traité à sa façon dans l’analyse 

des réponses. 
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a) Refus de toute la famille tant à l’interview qu’au volet relatif 

aux mesures physiques 

Dans ce cas, la famille entière a refusé de répondre, et aucune 

donnée sur la famille n’a été obtenue pendant l’enquête. Les seules 

données disponibles pour ces familles étaient le nombre de personnes 

vivant dans ces familles tiré de l’opération de listage téléphonique 

si elles avaient été jointes lors de cette opération. Le nombre de 

refus était alors établi comme étant égal au nombre de membres de 

la famille. S’il s’agissait de refus de familles non jointes par 

téléphone (5 familles), le type et la taille de la famille faisaient 

l’objet d’une imputation par sélection aléatoire d’une famille 

jointe; ils étaient reportés sur la famille qui avait refusé de 

répondre. 

b) Refus des familles de participer au volet relatif aux mesures 

physiques seulement 

Dans le cas des familles qui ont refusé de participer seulement au 

volet relatif aux mesures physiques, les données sur la taille de 

la famille ont été obtenues lors de l’interview et le nombre de 

refus pour cette famille a été établi comme étant égal à la taille 

de sa famille. 

c) Refus individuels de membres de familles participantes au volet 

relatif aux mesures physiques 

 

Le tableau 3 montre la répartition des familles et des personnes membres 

de ces familles qui ont été classées comme des refus de type a), b) ou 

c). Les refus du type a) étaient les plus répandus, ceux du type b) 

étaient peu fréquents et les refus individuels de membres des familles 

participantes étaient rares. 
 

Les refus des personnes étaient en majeure partie des refus signifiés 

sur le pas de la porte à l’intervieweur lors du premier contact. 
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Tableau 3 

Répartition des familles et de leurs membres par type de refus 
 

 Familles Personnes 

  %  % 

 Nombre du total Nombre du total 

Type a) refus de familles entières, volets 
relatifs à l’interview et aux mesures 
physiques 

20 11,3 58 10,7 

Type b) refus de familles entières, volet 
relatif aux mesures physiques seulement  

9 5,1 26 4,8 

Type c) refus de membres de familles 
participantes, volet relatif aux mesures 
physiques  

- - 20 3,7 

Refus totaux, volet relatif aux mesures 
physiques  

29 16,4 104 19,3 

Nombre total dans l’échantillon  177 100,0 540 100,0 

 
Le taux de refus attribuables aux personnes p dans chaque cellule du 

plan expérimental a été calculé comme r
n , r étant le nombre total de 

personnes ayant refusé de participer au volet relatif aux mesures 

physiques dans les familles de cette cellule et n étant le nombre de 

personnes admissibles dans les familles en question. 
 

Comme p présente une distribution binomiale et que n varie d’une cellule 

à l’autre, la variable transformée 1y Sin c (1 2c)p    a été utilisée 

pour l’analyse de variance, où 1
4nc   et n  est la moyenne harmonique 

des n (voir [3]). 
 

Le tableau qui suit présente une analyse de variance pour y aux fins du 

plan expérimental adopté. Les formules appliquées sont décrites à 

l’annexe B. La valeur de p = 0 a été imputée pour la cellule ayant une 

observation manquante, puisqu’elle appartenait au module A, et 17 des 

24 cellules du module A avaient p = 0. 
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Tableau 4 

Analyse de variance des refus du volet relatif aux mesures physiques 
 

Source de variation Degrés 
de 

liberté 

Somme  
des  

carrés 

Moyenne 
quadratique 

F 

Entre les types de familles 1 0,1324 0,1324 3,0839 

Entre les intervieweurs 11 1,4323 0,1302 3,0338* 

Erreur principale de parcelle 11 0,4721 0,0429 - 

Effet principal – analyses sanguines 1 0,0968 0,0968 1,0563 

Effet principal – condition physique 1 0,0136 0,0136 0,1484 

Interaction – analyses sanguines x 
condition physique 

1 0,1606 0,1606 1,7525 

Interaction – module x équipe 33 4,2851 0,1299 1,4174 

Erreur résiduelle 36 3,2980 0,0916  

Total 95 9,8908   

 

Nota :   *Niveau de 
signification à 

5 % 

**Niveau de 
signification à 

1 % 

 F1,11 4,84 9,65 

 F11,11 2,82 4,46 

 F1,36 4,11 7,39 

 F33,36 1,76 2,23 

 
Le test F indiquait que la variation entre les équipes d’intervieweurs 

était le seul élément à obtenir le niveau de signification à 5 %. Aucun 

élément n’était significatif à 1 %. 
 

Le tableau 5 présente les taux de refus au volet relatif aux mesures 

physiques par personne pour les diverses combinaisons de modules, les 

types familiaux 1 et 2 et les équipes d’intervieweurs 1 à 12. 
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Tableau 5 

Taux de refus du volet relatif aux mesures physiques par personne 
 

Total, taux de refus dans l’ensemble des personnes de l’échantillon ‒ 19,3 % 

Selon les combinaisons de modules : ABF ‒ 20,9 % 

 AB ‒ 21,5 % 

 AF ‒ 22,6 % 

 A ‒ 11,9 % 

Selon les types de ménages : 

Type 1 : 

 

ménages formés de 
plusieurs adultes. 

 

‒ 23,7 % 

Type 2 : ménages mixtes (adultes 
avec aînés et/ou enfants) 

‒ 16,3 % 

Selon les équipes d’intervieweurs : Équipe no 1 ‒ 31,4 % 

 2 ‒ 42,9 % 

 3 ‒ 10,9 % 

 4 ‒ 18,4 % 

 5 ‒ 19,1 % 

 6 ‒ 9,5 % 

 7 ‒ 19,6 % 

 8 ‒ 34,9 % 

 9 ‒ 10,0 % 

 10 ‒ 8,0 % 

 11 ‒ 23,3 % 

 12 ‒ 9,5 % 

 
Bien que l’analyse de variance indique une absence de variation 

significative entre les taux de refus des modules, le tableau ci-dessus 

montre que le taux global de refus pour le module A seulement 

correspondait à la moitié des taux de refus pour les autres modules. Les 

taux de refus variaient selon les équipes d’intervieweurs, allant d’un 

creux de 8,0 % à un maximum de 42,9 %. 

 
6 Conclusions 
 

Les conclusions qui suivent reposent sur les constatations de l’essai de 

Peterborough mentionnées précédemment. Il faut bien voir que c’était là 

une première expérience conçue expressément pour le grand public à un 

moment déterminé et visant seulement une petite région anglophone. 

L’essai a attiré beaucoup de publicité et a eu lieu dans des conditions 
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d’enquête qui ne ressemblaient pas et ne pouvaient non plus tout à fait 

ressembler aux conditions de l’enquête définitive. Il convient de 

mentionner aussi que l’expérience visait à comparer les taux de réponse 

entre modules, et non à dégager des estimations de taux de réponse ou de 

refus. Ainsi, les principales constatations décrites précédemment et la 

conclusion présentée en a) ci-dessous représentent les résultats valides 

de cet essai. Toutefois, les estimations de taux de refus qui ont été 

enregistrées lors de l’essai et qui sont accessoires par rapport aux 

principales constatations concernant ces refus sont présentées dans le 

texte qui précède et commentées en b) plus loin parce qu’elles indiquent 

l’ordre de grandeur des taux de refus qui pourraient être obtenus lors 

de l’enquête définitive et de leurs causes. Étant donné la portée et les 

objectifs de l’essai, il faut reconnaître que les généralisations sont 

difficiles et que de simples extrapolations risquent d’induire en erreur. 

a) L’analyse de la variance des taux de refus pour les familles 

urbaines non constituées de personnes seules ou uniquement de 

personnes âgées a indiqué que les équipes d’intervieweurs, et non 

les modules, les types de familles ou les interactions entre elles, 

étaient le grand facteur influant sur les taux de refus du volet 

relatif aux mesures physiques. 

Qu’on ait cru au départ que le module des analyses sanguines ferait 

augmenter les taux de refus semble sans fondement à en juger par 

cet essai, bien qu’on doive mentionner que le taux de refus du 

module A représentait la moitié de ceux des autres modules. 

b) Le taux global de refus du volet relatif aux mesures physiques au 

niveau des familles était élevé, celui-ci représentant 16,4 % de 

toutes les familles de l’échantillon. Au niveau des personnes, il 

était encore plus élevé, se situant à 19,3 %. Une forte proportion 

des refus (15,5 % sur les 19,3 %) consistait en refus par toute la 

famille de participer au volet relatif à l’interview ou à celui 

relatif aux mesures physiques. Il s’agissait essentiellement de 

refus formulés au nom de toute la famille par la personne 

initialement jointe par l’intervieweur. De plus, 16,4 % des ménages 

n’ont pu être joints dans l’enquête et ont été remplacés dans le 

plan expérimental. 
 

Il convient de mentionner également que l’étude a eu lieu pour 

l’essentiel auprès des ménages initialement joints par téléphone, ce qui 
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a entraîné l’exclusion des 8 % de refus par téléphone et des 21 % de cas 

sans réponse par téléphone (voir le tableau A.l en annexe). 
 

La séance de compte rendu portant sur 7 refus signifiés par des familles 

entières a montré que les familles en question avaient décidé de ne pas 

participer même avant que l’intervieweur ne les joigne. Le commentaire 

général était qu’elles ne voulaient pas participer à une enquête du 

gouvernement qu’elles considéraient comme un gaspillage de temps et 

d’argent. Il y a eu une séance de compte rendu pour 5 refus du volet 

relatif aux mesures physiques. Il semble que les personnes « trop âgées » 

n’étaient habituellement pas intéressées et que pour refuser de 

participer à l’enquête, on alléguait principalement être « trop occupé » 

ou l’on invoquait le manque d’intérêt des autres membres du ménage (voir 

[2]). 
 

Dans une situation d’enquête, on diminuerait le nombre total de refus au 

niveau des ménages ou des familles en rappelant les ménages pour les 

persuader de participer, ce qu’on n’a pas tenté de faire dans le cadre 

de l’essai. De plus, il est difficile de juger du résultat net des effets 

positifs et négatifs de toute la publicité qui a été faite (contact 

initial par téléphone, lettre au ménage et diverses annonces dans les 

médias d’information) sur les taux de réponse. Il faut aussi dire que, 

en situation d’enquête, les remplacements de familles non jointes ne 

seraient pas permis. On se trouverait à gonfler les taux totaux de non-

réponse, même s’il peut y avoir, dans le cas présent, un certain effet 

d’atténuation par l’absence de pressions pour établir, aux fins de 

l’essai, des contacts initiaux et fixer des rendez-vous pour les mesures 

physiques. 
 

L’essai fait ressortir la nécessité de renforcer les tactiques de 

diplomatie sur le pas de la porte pour amener la première personne jointe 

à collaborer à l’enquête, tout comme la nécessité de prendre des mesures, 

dans le cadre du recrutement et de la formation des intervieweurs, pour 

que ceux-ci abordent de la même manière les répondants, ce qui réduirait 

les taux de refus. 
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Voici les formules de calcul des sommes de carrés dans le tableau 

d’analyse de variance :  
 
Source de variation d.l. Somme des carrés 

Entre les types de ménages  1 2
i..

i

y
FC

48
    

Entre les équipes d’intervieweurs 
(parcelles entières)  

11 2
.j.

j

y
FC

8
   

Erreur principale de parcelle  11 2 22
ij. .j.i..

ij i j

y yy
FC

4 48 8
       

Effet principal B  1 21
...(B.)

B 0

y
FC

48
   

Effet principal F  1 21
...(.F)

F 0

y
FC

48
   

Interaction B  F  1 2 21 1 1 1
...(BF) ...(B.) ...(.F)

B 0 F 0 B 0 F 0

y y y
FC

24 48 48   
        

Interaction : 

équipe d’intervieweurs  module 
(parcelle  sous-parcelle)  

33 2 2 2
.jk .j. ..k

jk j k

y y y
FC

2 8 24
       

Erreur de sous-parcelle  36 obtenue par soustraction 

TOTAL  95 2
ijk

ijk
y FC   

 

(où 
2
...y

FC )
96

  
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Annexe A 

 
Tableau A.l 

Résultats de l’opération de listage téléphonique 
 

Nombre total de ménages relevés dans les 8 SD  
de l’échantillon :      1 028 

Ménages ayant le téléphone :       920 (100 %) 

Ménages ayant déménagé ou dont le téléphone  
était débranché :        115  (12 %) 

Ménages non joints (après au moins trois  
rappels) :        201  (21 %) 

Refus :         72   (8 %) 

Nombre effectif de ménages joints :      532  (59 %) 

 
Annexe B 
 

Formules pour l’analyse de la variance des taux de refus 
 

Soit  la proportion de refus dans chaque cellule du plan 

expérimental, n étant le nombre de personnes échantillonnées dans la 

cellule et r le nombre de refus. Voici la transformation employée à des 

fins d’analyse : 
 

1 r
y Sin c (1 2c)

n
   , 

 

où 1
4nc  et où n  est la moyenne harmonique des n, n étant variable. Ce 

traitement est nécessaire pour permettre l’analyse de variance et les 

tests usuels de signification (voir [3]). 
 

Soit ijky  la variable transformée pour le module kième dans le ième type 

de ménage et la jième équipe; soit ijky (BF) la valeur correspondante pour 

les différents niveaux de B et F (B et F sont respectivement 0 si absents 

et 1 si présents). 
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